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8 வி. கோ. சூரியநாரயணசாஸ்திரியாரியற்றிய 

னாயினும், மந்இரியார் சொல்லிற்கு மாறு கூறவேனுஞ் செய்யவேனும் விரும், 

பிலன். இசாச தர்.இிரங்களி னெல்லாம் அவள் மொழிகேளாது அமைச்சர் விரும்பி 

யாங்கேசெய்அு வர்தான். ஆ! இஃதென்னை யதிசயம்! mee புத்தி சொல்லச்சொ 

ல்லப் புல்லதிவாளனும் ஈல்லதிவாளனா மென்னும் தொன்மொழியியல்பென் 

சொல்கோ? 

இவ்வாறு இசாச காரியங்களிலெல்லாம் மந்திறியார் மதியின் வண்ணம் ஈடக் 

கும் மன்னவன் அரண்மனையைச் செர்க்த காரியங்களிலெல்லாம் மகோமோடி 

நியை யஇகாரி யாக்னொன். ஐயகோ! ௮௮ பற்தித் தாயற்ற தணிநிலையாற் ஐள, 

ரர் தையல் கலாவதிக்கு விளைக்த சோகத்திற்கோ அளவில்லை. மன்னனும் மக 

க் கவனியா* விட்டனன்.. மகோமோடூகியோ தான். பட்டமஜெியாக மூயன் 

pare; தன்னை யாசனஅ காமக்கணிகையாக மதியாது காதலியாக மதித்துக் 

கொண்டு அரசனோ டூடித் தன்னை யவனயிர்க் காதலியென்று. கூறு தலை விரும்பி 

னள்; கலாவதியைத் தன்னினு முயர்க்தாளென் ஜெண்ணா௫௪ தன்னினுச் தாழ்ர்தா 

ளென்றெண்ணி அவளை யேவல் கொளவும் புக்கனள். புக்குமென்? கலாவதி யவளை 

யெப்பொழுஅர் சளாஅ விளையாட்டுக் கருவிகளு ளொன்தென மதித்தனளேயன் தி 
வேறன்று. அற்பர்களேதோ அதிட்டவசத்தா லஇிகார மெய்தினும் விற்பனச் 

செல்வரா மேலோரவசைக் தந்தலைவணங்இத் தாழப்புகுவசோ £ 

இடையிற் சுகசரீரன் தன்னால் முதன்மையான நிலைக்கு வர்த மகோமோகிகி 

யின் மூலமாய்த் தான் கலாவதியைத் தன்றலைவியாய்க் கொள்ளுவான் முயலா 
நின்றான். மகோமோகி சுகசரீரனுக்குக் கடமைப்பட்டவளாயினும் தொடக்கத் 
தில் இதன்கண் அவள் : மனப்பூர்த்தியாக மூயன்றாளல்லள். இ தெறிந்த 

சுகசரீரன் சோமதத்தனெனு மோசரண்மனைச் சேவகன் மூலமாயுங் கலாவதியைச் 

சக்தித்துப் பேசுமாறு முயன்றனன். இனி மந்திரி மேதாரிதியார்க்கு அஜிவு 
ழைய வொரு புழையுமில்லாத மூழுமூடனான மகனொருவனிருந்தான்.  குலாத் 

தகனென்னு மிப்பேதையுங் கலாவதியைக் கைப்பிடித்துக்கொள்ள விரும்பிச் 

சோழன் சமஸ் தான விதூரஷகனாகய விகடவசநன.அ ஏவலால் மகோமோூதியின த. 

சல.திகஞளொருகத்தியாகய மாகத மென்பாளொடு குழ்ச்சி.செய்யா நின்றான். 

சோணுாட்டின் செய்திக ஸிவ்வாறாகப் பாண்டிராட்டில் மதுரைமா ஈகரின்: 

கண், சுகேசனென்னு மொரு பாண்டிய ஸாசுசெலுகத்திவக்தான். அவன் குடி. 

களிடத்தார்வமுங் கல்வியில் விழைவும் அரசாட்சி முறைக் தெளிவும் போர்செய் 

வன்மையும் பொருளாசாய்சசியும் பெரிது முடையான். அவன் ஆனநீதவல்லி 

யென்ற மடக்தையைக் கடிமணம்புரிர் வெகுகாள் வரை மகப்பேதின்றிக் காலஞ் 
செல்லக்கண்ட சோமசுந்தரக் கடவுளருளால் அவள்வயின் வலம்புரிமீன்ற வெண் 

முத்தெனவோரராண்மகவைப் பெற்றனன். அவன். சிதாநந்தனெனு சாமம்பெற்று 

அறிவுடையோர் செய்த வறம்போலவும் பாத்திர மறிந்தீக்த கொடையபோலவும் 

விண்ணகத்த விளங்கு கலைமதி போலவும் வளராரின்றான். நூலினை ral ove 
தோறும் புதிது புதிகாக ஈயக்தோன்றுமாபோல் சாடோறு மவனிடத்துப் புதிது





10 லி. கோ, சூரியகாராயணசாஸ்திரியாரியற்றிய 

கடையி லொன்றைமட்டும் சரத்திலேர்திக்கொண்டு வெகுசேோ மதனையுற்று நோக் 

இனள், மலரவிழித்தனள், புன்முறுவல் பூத்தனள், நெட்டுயிர்ப்பு வீங்கெள், உடல் 

புளசத்தனள், உடனே படத்தை மூடினள், மிட்டும் பார்த்தனள், மிட்டும் மூடி. 

oer, அதலினிற் குறுவியர் வியர்த தனள்.. இவையெல்லாம் மனத்தினிற் கரவி 

னிம் கொண்ட காதலை வெளிப்படுக்குங் குறிகள்போலும்! இத்தகைய அவத்தை 

களடைந்த கலாவதி தன்றோழிகளிடத் திவனைப்பற்றி யாய்வாளாயினாள். அங்கன: 

மாய்க்தபின்னர்த் தன்னுள்ளங். கவர்க்த தலைவன் றன்காதற்குரியயனே யெனக் 

கேட்டு ஆரந்தவாரியிற் திளைத்சாடும் பிடியாயினாள். ஆயினுமவன் பகையரசன் 

குமாரனெனக்கேட்டு மனம் புழுங்கெள். இதுகாதுங் கலாவதியி னொவ்வோ£வத் 

தையினையு முற்று நோக்டிக்கொண்டிருந்த தொரந்தனோ காதலெனும் பித்தேறி 

மதக்களிறாகிக் கவாவஇப் பிடியுடன் விளையாட விரும்பினனாயினும் அ.றிவெலும் 

பாகனெ.இிசேதோன்ற ஒழுக்கமெனுர். ,தளையிற்பட்டுத் தலைதாழ்ந்தனன். Apps 

கோத்இற்கெல்லால் கலாவதி யாண்மனைக்கேனெள். ஏகுழித் தான் மாணிக்கமாலை 

யினிடங் கொடுத் அவிட்டதுர் தான் காதல் கோடற்குக் கருவியா யிருக்ததுமாகிய 

அப்படம் ஈமுவிச் சழேலிழுக்துவிட்டது; சத்தியப்பிரியனெவ்வளவு கழதியும் 

கேளாத சதொகந்தன் அவளிருர் அழித் 'தானுமெய்்தியிருந்கனன். அதனுடனமை. 

யாது அவள் சென்றுழியே தானுஞ் செல்ல விழைந்து போகும்போது ழே வீழ்ச் 

இருந்த சத.இர.ததை யெடுத்துப் பார்த்தலும் ௮௪. தன் படமாகவே யிருந்த. 

உடனே தொசர்தன் /களிப்பெனுங் கரையிலாக் கடலுளாழ்ர்தனன்?; அதன்பின் 

அவளடிச் சுவ௫ளைத் ,தனகரங்களாற் றொட்டுக் கண்களி லொற்தியொத்திக் 

காமுற்றுக் கருத்தழிர்தனன்.. இனி யென் செய்வது? தேசசஞ்சாரம் பாசசஞ்சார 

மாயிற்று. 

ஆகவே சிதாகந்தனுஞ் சத்தியப்பிரியனுஞ் சோழன்மக்கிரி மேதாநிதியாரிடஞ் 

சென்று தாங்களிருவரும் பாண்டிசாட்டினின்றும் காகொட்டியின் பொருட்டுப் 

போக்துள போர்வீசர்களென்று கூதி அவர்தங் இருகத்திலேயே விடுதியிடம் 

பெற்றனர். ஆனா லிக்சாட்டிலோ பாண்டிகாட்டாரெவரும் அரசன் அ.துமதியின் றி 

வருதல் கூடாது. அப்படி. யாசன் அநுமதி பெறாஅ. வந்தார்களெல்லாம் ௮7௪ 

ஜோ மத்போர் புரியவே வேண்டும். அவர்கள் அதன்கண் வெத்தியுக்கு் பரிசம் 

தொலைவுற்றாற் இகையிழவும் பெறுவார்கள். இவ்வாறாகவும் மேதா நிதியார் அவ் 

விருவர்க்கும் SO HW = தம்மகத்தேயே கொடுத்து அரசனிட மிதைப்பற்றி 

வெளியிடாது. அவர்தமைப் புரப்பதாகவும் வாக்களித்தனர். இத்துணையுமவர் 
பால் அவ்விருவரும் பெற்றதன் காரணம் யாவைகொரல்? அவர்தம் அறிவுமொழுக்க 

மும் பணிவுமே யல்லவோ£ இவையற்றார் கவையுற்றார். 
இதற்கிடையிற் சிதாகர்த சத்தியப்பிரியர்க விருவருங் காஞ்சமாககர் குறுகு 

முன், சோழன் ஒரு பெரிய சபைகூட்டித் தன்மகள். கலாவதியின் விவாகத்தைக் 

குறித்த ஆலோடுப்புழி யவர்கள் யாவரும் ஒருசோப் பாண்டியன் மகனுக்கே 
மணம் புரிவிக்க வேண்டுமென்று வலியுறுத்தனர். அதற்காசனு மிணங்ளென். 
இத கேட்ட மகோமோடிரியோ மன்னவனோடு பிணக்கிக் கலாவதியினது கல்யாண 

விஷயத்தைக்குறித்துத் தான் அவளிடம் பே௫ிக்கொள்ளுதற்கு விடைபெற்றுக் 

கொண்டனள். கொண்டபின்னர் மகோமோடிநி கலாவதியை யழைத்து அவடன்.



கலாவதி, i 

மணவினையைக்குறித் து அவளையே யுசாவவுக் தலைப்பட்டனள். பட்டுமென்? 

கலாவதி யொன்றற்கு மிணங்கிப் பேசாது மகோமோஇநியையுஞ் சுகசரீரனையும் 

பழித்துரைத்தனளேயன்றி அவர்தர் தீச்செயல்களையுங் குயுக்திகளையும் தராசை 

களையும்பற்றி யிழிவுபட மொழிக்து வெளிப்போர்தனள். சுகசரீரன் விடயத்தி 

லிதகாறும் அரைமனத்துடன் முயன்ற மகோமோூநரி யிப்போதுதான் முழுமனத் 

அடனும் முயலுதற்குக் கங்கணங் கட்டிக்கொண்டாள். அம்மம்ம! கலாவதியின்: 

பக்கலிருர்.அு அவட்குக் கு.ற்றேவல்செய்து ௮வடன் மலர்த்தாள் வருடற்கு முறிய 

எல்லாதாள் அவளையதட்டி யஇகாரங்காட்டி வெருட்டாகின்றாள்! அச்சோ! இத 

னினும் மிகக் கொடிய நிலையுமுண்டுகொல்£? மன்னனோ இதைப்பற்றி மகோமோ 

நியினணிடமொன்றும் வினவாஅ கைகட்டி வாய்புதைத் தக் கொண்டனன். 

இணி மச்திரியார் வீட்டின்கண் விடுதியிடம்பெற்ற சதொரர்த சத்தியப்பிரிய 

நிருவரும் அற்றையிரவு மாடத்தும்பர் நிலாமுற்றத் த உலாவிக்கொண் டருக்குங் 

கால் விகடவசகனாற் நாண்டப்பட்ட குலாச்தகன் மாகதத்தை யழைத்அக்கொண்டு 

அவ்விடம்வக்து அவட்கொரு மோதிரம் வெகுமதிகொடுத்து அவள் தான் மறுகாண் 

மாலைக் கலாவதியைத் தணியாய்ச் சச்இக்குமாறு அவளை வயக்தச்சோலையிற் சம்ப 

ங் இக்கொடி மண்டபத்தருகே கொண்டு சேர்த்.தல் வேண்டுமென்று ஒருறுதி யேற் 

படுத்திக் கொண்டனன். இவ்வாறிவர்கள் பேசெவற்றை யெல்லாங் கரக்துநின்று 
செவிசாத்திய வழுதிமகன் கோபங்கொண்டனனேனுச் தன்னண்பன் சத்தியப் 

பிரியனாற் நெருட்டப்பட்டு ம.ற்றை காண்மாலை. வயர்தச்சோலைசென்று: கலாவதி. 

யைப் பாதுகாத்தல் கடைப்பிடித்தக் குலார்தகனையொன்றுஞ் செய்யாது விடுத் 

soar. அதன்பின் அன்திரவு முழுதும் அயில்கொள்ளாத சிதாசந்தன் கலா 

வஇியை நினைர்துகொண்டும் ௮வள்மீ*ு பாடல்பாடிக்கொண்டுஞ் சச்திசோபாலம். 

பஞ் செய்துகொண்டும் பொழுஅ போக்கன். 

பிற்றைஞான்று மாலைப்போழ்தினிற் சிதாகர்தனுஞ் சத்தியப்பிரியனும் வயர் 

தச் சோலைக்கட் சம்பங்டுக்கொடி. மண்டபமுற்றுழி, அவர்கட்குமுன்னே யாண்டு 

முதளுளிரவு மரகதல் கூறியாக்கு கலாவஇியின் வசவினை யெதிர்பார்த். துக்கொண்டு 

போக்துள குலார்தகனைக் கண்ணுற்றனர். உடனே குலாச்தகனவர்களிடஞ் செ 

ன்று தன்னைத் தன்றாதையார் தேடிக்கொண்டு வருமாலு அவர்களை விடுத்தனசோ 

வென்றயிர்த்து அவர்களையே விஞயிஞன். அவர்கள் தனக்கெஇர்மறை விடை 

கொடுத்தலுங் குலாச்தகன் அவ்விருவர்களையுஞ் சோலையைவிட்டகலுமாறு அதிகா 

சத்தோடும் ஏவினன். ஏவியுமவர்கள் போகாமைகண்டு தன் பேதைமையினாற் 

னே குறித்தவிடம் விட்டசன்றனன். அங்வனமகன்ற குலார்தகளூற் கலாவ 

இக்கு வழியிலொன்று முறாவண்ணம் பார்த்தக்கொள்வான் சத்தியப்பிரியன் 

விடைபெற்றுச் சென்றனன். சென்றபின் கலாவதியின் வசவினை யெதிர்பார்த் 

துக்கொண்டே சதாரர்த னுலாவிக்கொண்டும் பாடிக்கொண்டும் பாடல்களை மண 

லிலெழுதிக்கொண்டு மிருந்கனன். கவாவதி மின்னும் வக்திலள். சதொகர்தனுக்கோ 

மு;தனாளிரவி லுறங்காமைபற்றி யுறக்கம் வாத் தலைப்பட்டது. அம்ம! அ௮வனென் 

செய்வான்! எழுக்தனன்; உலாவினன், இருந்தனன், மணலினித்சாய்ச்சனன், 

மிட்டுமெழுந்தனன், மிட்மொலாவினன், மிட்டுமிருக்கனன், மிட்டும் மணலினிழ். 

சாய்ர்தனன், பாடினன், அவ்வாறே மணலினி லயர்ச்து நித்திரை போயினன்,
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அக்கனம் வீழ்ந்த தறியாத தொகந்த சத்தியப்பிரிய ரிருவரும் போர்க்களகோ 

க விரைந்து போயினர். போனபின் ஆண்டுச் சதரகக்தனுக்குஞ் சயங்கனுக்கு 

மற்போர் நிகழ்ந்தது. அதன்கட் சதொரந்தனே வெற்றியடைந்தனன். தொலை 

வண்ட சோழன் உடனே இதாக்தனுக்குத் தன்னைத் தன தரண்மனையில் வந்து. 

காணுமா ரூணைதந்து போயினன். வெற்றியுத்ற இதாகர்தனோ கொடிப்பொழு 

துர் தாமதியாஅதன்றேவி கலாவதியைக் காணுமாறு வயக்தச்சோலை சென்றனன். 

இத்சிடையிற் கலாவதியோ கவற்? மிகக்கொண்டு அரண்மனைக் கருகி 

லுள்ள கானிகோட்டம்புக்கு அம்மையைப் பசாவலும் அம்மை பூசாரிமி* வெளிப்ப 
ட்டு வாமளித்்தனள். அளிக்கப்பெற்ற கலாவதி தன்றலைவ னாணையின்படி வயர்தச் 

சோலைசென்று.. ஆண்டிறர்து. இடர்த சுகசரீரனைப் பார்த்தும் பரிவாக 
இரும்பலுங் கு.த்தண்டு மூர்ச்ிக்துக் டக்க குலார்தகனைக் கண்டு தன்னிறை 

வன் தொனச்தனே யென்றவனை யெண்ணிக் கொண்டு பெருமூச்செறிந்து விம்மி 
விழுர்ன. புசண்டு மனங்கலல்கி அவன்மேல் வீழ்ந்தாற்றி பழுது பக்கத்இிற்ெ 
சத மருர்அப்பெட்டியை யெடுத்த அசன்கணுள்ள மருக்திற் இறிதருக்க மயக்க 
விழுக்கனள். உடனே தன்னாயிர்த் தலைவியைத் தனிமையிற் காண்பான் விரைந்து 

வந்த தொசந்தன் கலாவதியி னிலையினைக்கண்டு கோவமென் தயிர்த்துப் பல்வகைச் 
சகளோபசாரஞ் செய்து மவளெழாமைகண்டு மயக்கமெனக் கருதும்போது 

தன்னுடைகளைத் தரித்துக் கொண்டு தன்னைப்போல வேடம்புனைர்து டெந்த 

குலாந்தகனைக் சண்ணுற்றுத் தன்பிசாணேசுவரி அவனைத் தானென மயங்கெயே 
உயிர்துறந்கனளென் றெண்ணி வாய்விடுக் தரற்றித் தானு முயிர்துறப்பா னுறுஇ 

கொண்டு வாளை யோச்சுதலும் விகடவசான் வந்து அவன்ற ஸிருகரங்களையும் 
பிடித்துக் கொண்டு தடுத்து அவனுக்குக் கலாவதி யிறந்திலளென்று. காட்டிநின். 

Ge. அவ்வளவிற் சத்தியப்பிரிய னாண்டுப் போர்தானாக விகடவசசன் அவனைச் 
சிறிது. தண்ணீர் கொணருமாறு கூறிவிடுக்தனன். உடனே சத்தியப்பிறியனுக் 

தண்ணீர் கொணர்க்தான். அதனைக் கலாவதியின் முகத்தினங் குலாந்தகன் முக 

,தீதினும் தெளித்தலுமிருவரு முயிர்த்தெழுக் தேடினர். 

இனிப் பாண்டியனோ சென்ற மகனைப்பற்றி யொன்றுக் தெரிலொ.௫ தஇகைப் 

புழிச் தொரகந்தன் சோணாடு சென்றனனென்் ஐம், ஆண்டுச் சோழன்கையகப்பட்டுச் 

றையில் வைக்கப்பட்ளெ னென்றும் கேள்வி யுற்றனன். ஆகவே வழுதியர் பிசான் 
ners தானைகளைச் சர்சாகப் படுத்திக்கொண்டு காஞ்மொரகர்மிஅ வஞ்ூகுடி வர்க 
னன், சயதங்கன் மற்போரிற் ஜெலைவுற்ளு. அரண்மனைவர்ச வப்போது தான் 
பாண்டியன் படை கொடு வந்தனனெனச் தெரி அகொண்டனன்; வரத காரண 
மின்னதென் றறிகலொது செழியன்றன் பாசறைக்கோர் தூதுவனை விடுத்தனன். 
இது நிற்க. மகோரமோடரி தனக்குள்ளே யாலோடத்துக் கன்னடராசன் pwd 
மங்களநாதன்பா லோடலே சலமெனக் கடைப்பிடித்தத் தன்கையகப்பட்ட பல். 
வகைப் பொருள்களையும் வாரிக்கொண்டு மாகதத்தோ டோட்டம் பிடித்தனள்; 
இ௮ தெரிர்த சோழன் காவலாளரித் சில்லோர் அவர்களைப் பின்பற்றிச் சேறலும். 
அவ்விருவரும் விரைர்தேடப் பாலியாற்றினில் விழ்ர்இறர்சனர்,
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பாண்டியன் படையெடுத்துப் போந்துள செய்தி யறியாச சிதாகக்த சத்தியப் 

பிரிய ரிருவருஞ் சோழன் விரும்பியவண்ணம் அவனவைக்களம் புக்கனர். சயதங்க 

னுடனே இதாநந்தனைத் தனது தானைக் தலைவனாமாறு வேண்டினன். அதற்குச் 

சிதாரர்தனு மிணங்கெவளவிற் இதாரந்தனைப் பாண்டியன் மகனென் றுணராது 

அவனுக்குத் சண்டெடுத்அவக்துள தனிச் தமிழ்சாடனொடு சமர்செய்யுமா ரணை 
யிட்டனன். இட்டனனேனுஞ் சிகாகக்சன் சாமேரபாய நாடிச் சமர்கிறுத்தலே தக்க 

தென்றுரைக்அச் செம்பியன்பால் விடைபெற்று உ௫தன் பாசறையுற்றுப் பெற் 

ஜோர் தம்மடி பேணிவணங்கித் தான் வந்த செய்தியை மாண்பு.ற மொழிக்திருக்க 

னன். இஃதிங்கனமாக விகடவசான் மூலமாய்ச் சுகசரீசன் வைவச்சுத நகரம் 

ஈண்ணியதம், குலாந்தகன் குத் தண்டஅம், ததொரர்தனுங் கலாவதியு மிறக்கத் 

,தலைப்பட்டஅதம், அப்போ அவனிருந்து தடுத்ததும் முகலாய யாவற்றையு 

முணர்க்த சேரியன் தான் மகோமோிரியின் மாயவலையிற் சக்குண்டமை பற்றிப் 
பெரி.௯ம் மனம் புழுங்க கேரியனேயாயினன். அதன் பின் கலாவதியை யவள் 
விரும்பிய சிதாரந்தனுக்கே மணஞ்செய்விப்பதென்று தீர்மாணிக்கப்பட்டஅ. A 

போது தான் வளவர்பிரானுக்குச் தொரந்தன் மாறர்பெருமான் மகனென்று: 

தெரிர்தஐ. உடனே யவ்விடத் திருந்தார் யாவரும் ஏகாம்பசேசர் தம்மின்னருளை த் 

தித்து Sus sori. 

அதன்மேன் மறுகாட் காலைச் சோழன் கேட்டுக்கொண்டபடி அவன்றன் 
ஆத்தானிகர்களுங் கனவான்களும் பிரபுக்களும் மற்றையோரும் வாத்திய கோஷப் 

களுடனும், காட்டியச்சிறப்புடனும், படையணிவகுப்புச் சறப்புடனுஞ், சென்று 

அட்ட மங்கலங்கள் விளங்க ஆரணம் முழங்கப்பாசறையினின்றும் பாண்டியனையும் 

அவன்ட னருந்தவச் குமாரன் சதொரந்தனையும் அவர்தம் பரிவாரங்களுடன் 

அழைத்துவந்த பின்னர்ச் தொரர்கனுக்குங் கலரவதிக்கும் கனலிசான்றுய்க் கல் 

பாண மாயிற்று. அற்றைப் பிற்பகற்போழ்தே கலாவதியுஞ் சதொரர்தனுஞ் சல் 

காதாமேற்றப்பட்டுச் சோணாட்டினுக்கு அரசிய மரசனுமாயினர். அ.தன்மேற் 

சோணுட்டு முனிவரும் அரசன் குலகுருவுமாகிய சுயம்பிரகாச மனிவரெழுர்து 

பாடி யாசர்வதித்தலும் யாவருங் கைகொட்டி யார்த்து மலர்மாறி பெய்தனர். 

இதனுடன் நாடகம். முடிகின்ற. 

யாமிதற்கு முன்னர் நபாவதி அல்லத காணுமற்போனமகள் என்றொரு 

சாடகமியற்றி யச்சிட்ு வெளியிட்டி.ருக்கன்றனம். ௮௮ மேற்புலவிஞ்ஞானிகள் 
முறையினைப். பெரி மடுத் அப். புனையப்பட்டுள்ள ௮. அதனை ஈல்லறிவுடைய 

நாவலர் பலர் அங்ககராஞ்செய்தனான் ஜியுச் தாமவ்வாறுசெய்த தற்க்கு அறிகுறி 

யாகச் இறெப்புக்கவிகளும் இட்டிவிடுத்துள். அஃதெமது ஊக்கமெழுப்பியத 

னும், தமிழ் மொழியின் மிதெமக்குள வார்வத்தினானும், எந்தம் கண்பர்யாவரும் 
ப் பெரிது மனுசரித்து காடகம் பு அவதொன்று: புனையுமானு 

ழினமையானும், இறைவன் திருவருளை முன்னிட்டு அவ்வாறே யிர்காடகமெழுதப் 

யுகுந்தனம். எமத ரூபாவதி வெளிப்படுமுன்னர் ஸ்ரீசங்காசாறியரவர்கள். 

செய்யுளும் வசனமூமாச் செய்த நந்திதுநக்கமும், காலஞ் சென்ற இருவனக்தை 

சுந்தரம்பிள்ளையவர்கள் முற்றஞ் செய்யுளாச்செய்த மனேன்மணியமும், 

.இருவனந்தை லக்ஷ்மண பிள்ளையவர்கள் போலிச் செய்யுளாப் புதுமொழிபெயர்தத 

வடதான்முறைக



















































































































72 வி, கோ. சூரியராராயணசாஸ்திரியாரியற்றிய 

கலாவதி:--தாயில்லாப் பெண்கள் லஜ்ஜைப்பட்டால் தீருமோ ₹ தங்களுடைய 

இஷ்டகஷ்ட நிஷ்டூரங்களைத் தங்கள் தகப்பனாரிடத்திலேதான் சொல்லிக் 

கொள்ளவேண்டும். பிதரிடங்களிலே சொன்னால் அவர்கள் அதுதாபப் 

படுவார்களோ ? (பாடுன்றாள்:) 

பேற்றவசே தாம்பெற்ற வருமை தன்னைப் 

பெரி அமறி வார்கள்பிற சறிகிற் பாரோ? 

மற்றுஇரக் கலப்பிலாதாஞ் சிறிதுக் தேசார் 

மாண்மகொமோ இிகியம்மே வழுத்து வாயே? (83) 

மகோமோகிரி :--எப்படியிருக் காலும் நாங்கள் அதுதாபப்படுவமா ₹ அம்மா ! 
உங்கள் தகப்பனார் மாத்திரம் என்னவோ அறுதாபப்படுவேன் என்ற. 

ஈம்பிக்சை கொண்டுதான் என்னை உன்னிடத்இற்கேட்கச் சொன்னார் ! 

மற்றைப்படி, நானாய் உன்னைக் கேட்கவில்லை ! 

கலாவதி :--அதுகான் கான் அ௮ப்பொழுகே சொல்லிவிட்டேனே ! மீட்டும். 

மீட்டும் கேட்பானேன் ? பாடிப்பாடிக்குத்கினாலும் பதரிலே யரிச 

யில்லை' என்னும் பழமொழி தங்களுக்குத் தெரியாகதன்றே?' 

மகோமோகிரி :--(கோபங்கொண்டு) எது! நானுக்கொஞ்சம் இடங்கொடுத் 

அப் பே௫னால் அஇகமாய்த் தலைழோய் விழுசன் தனையே / இப்பொழுது 

உனக்குச் சுகசரிரருக்கு வாழ்க்கைப்பட இஷ்டமா இஷ்டமில்லையா ? 

கலாவதி ;--(பெரு மூச்செறிந்து விம்மி) அம்மா! கமலாட்சி ! 8 இதந்த 
'கன்பயனை இன்றுதான் அறிந்தேன் ! இன்றுதான் அறிந்தேன் !! என்னை. 
இத்தனை இன்பங்களையும் இவ்விடமிருந்து அழுபவிக்கும்படி. விட்டு 

விட்டனையே! 

(இரங்கப்பாடுகின்றாள்.) 

.கண்ணனைய தாயே கமலாட்€ யென்னைவிட்டு 

விண் ணுலக நீதனியாய் மேவுதலு நேசேயோ? (84) 

விண்புகுக்த தாயேன் மெல்லிபலே பென்னெஞ்சம் 
புண்பட்டு வாடிப் புலம்புன்றேன் காணாயோ ? (85) 

அன்றுதம யந்த யாவின்வாய்ப் பட்டாற்போ 

லின்று தமியனே ஸிவ்வரவின் வாய்ப்பட்டேன் 

கொன்று தொலைக்கற்பான் கொற்றவனே வாராயோ? (86) 

சாதுவெனு மக்இரியார் தாமே வலியுறுத்த ' 
மூதுரைகே ளாஅமநோ மோகிகியைப் பத்நியவென் 
ருதையே யீண்டுவந்து சற் 2றனுங் காப்பாயோ 5? (87) 

ஆகம் பலமருவு மன்பில் பொ.தமாதர் 

மோகம் பிடி.த்தெர்தை மூதறிவெ லாமிழந்தர 
சேகம்பத் தெம்மானே யென்னைவர்து காவாயோ ? (88)
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